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côtédroitdu temple entrel'orientetlemidi.

40 Hiram fit aussi des marmites . des

chaudrons et des bassins ; et il acheva tout

Touvrage que le roi Salomon voulait faire

dans le temple du Seigneur.

41 Ilfitdoncdeux colonnes etdeux cor-

dons sur les chapiteaux , avecdeux réseaux

pour couvrir les deux cordons qui étaient

aux chapiteaux des colonnes :

42 etquatrecents grenadesdans les deux

réseaux : savoir , deux rangs de grenades

dans chaque réseaudontétaientcouvertsles

deuxcordous des chapiteaux quiétaientau

hautdes colonnes :

43 dix socles , et dix cuves surles socles :

44 une mer, et douze bœufs sous cette

mer:

45 des marmites , des chaudrons et des

bassins. Tous les vases que Hiram fit par

l'ordre du roi Salomon pour la maison du

Seigneur étaient de l'airain leplus pur.

46 Le roi les fit fondre dans une plaine

prochele Jourdaiu , en un champ où il y

avait beaucoup d'argile , entre Sochoth et
Sarthan.

47 Salomon mitdansle temple tous les

vases : et il y en avait une si grande quan-

tité , qu'on nepouvaitmarquer le poidsde

l'airainqu'onyavait employé.

48 Salomonfit aussi tout ce qui devait

servirdans la maison du Seigneur , l'autel

d'or , et la table d'or sur laquelle on devait

mettreles pains toujours exposés devant le

Seigneur :

49 etles chandeliers d'or , cinqà droite

etcinqàgauche. devantl'oracle, quiétaient

de finor , et au-dessus desquelle il y avait

des fleurs de lis et des lampes d'or. Ilfit

aussidespincettes d'or ,

50 des vases àmettre de l'eau , des four-

chettes,des coupes , des mortiers , et des

encensoirs d'un or très-pur. Les gonds des

portes de lamaison intérieure du saint des

saints, etdes portesde lamaison dutemple,
étaient aussi d'or .

51 Ainsi Salomon acheva tous les ou-

vragesqu'ilavaitrésolu de faire pourlamai-

sonduSeigneur, et ilporta dans le temple
largent , l'or et les vases que David son

père avait consacrés à Dieu , et les mit en

réservedans les trésors de lamaison duSei-

gueur.

CHAPITRE VIII .

Dédicacedu temple. Prière deSalomon . Nombre
des victimes immolées .

1 Alorstous les anciens d'Israël avecles

princesdes tribus , et tous les chefs des fa

milles des enfaus d'Israël s'assemblèrent,

etvinrent trouver le roi Salomondans Jé-

rusalem , pour transporter l'arche de l'al-

lianceduSeigneurdelaville de David, c'est-

à-dire , de Sion,

2 Tout Israel s'assembla donc auprès de

roi Salomon en un jour solonnel du mois

d'ethanim , qui est le septième mois .

3 Tous les anciens d'Israël étant venus,

les prêtres prirent l'arche du Seigneur ,

4et la portèrent avec le tabernacle de

l'alliance, et tousles vases du sanctuairequi

étaient dans letabernacle , et les prêtres et

les lévites les portérent.

5 Le roi Salomonettout le peuple qui

s'était assemblé auprèsde lui,marchaient

devant l'arche ; et ils immolaient une inul-

titude de brebis et debœufs , sans prix et

sans nombre.

6 Les prêtres portèrent l'arche de l'al-

lianceduSeigneurau lien quilui était des-

tiné , dans l'oracle du temple , dans le saint

des saints , sous les ailes des chérubius.

7 Carles chérubins étendaientleurs ailes

au-dessus du lieu où était l'arche , et ils cou-

vraient l'arche et les bâtons quiy tenaient.

8 Et ils retirèrent les bâtons en devant,

ensorte qu'on en voyait les extrémités dès

l'entrée du sanctuaire devant l'oracle , mais

elles ne paraissaient point au-dehors : et ils

sont demeurés là jusqu'à ce jour.

9Oriln'yavaitdans l'arche quelesdeux

tables de pierre que Moïse y avait mises à

Horeb,lorsquele Seigneur fit allianceavec

les enfans d'Israël , aussitôt après leursortie

d'Egypte.

10 Aprèsque les prêtres furent sortis du

sanctuaire, une nuée remplit lamaison du

Seigneur;

11 etles prêtres nepouvaient pluss'y te-

nir, nifaireles fonctionsdeleurministère

à cause de la nuée, parce que la gloire

du Seigneur avait rempli lamaisondu Set-

gneur.

12 Alors Salomon dit :Le Seigneur a

dit qu'il habiterait dans une nuée.

13 O Dieu ! j'ai bâtit cette maison , afin

qu'elle vous tienne lieu de demeure, et que

votretrôneysoit établipourjamais .

14 Et le roi se tournant vers toute l'as-

semblée d'Israël , lui souhaita les bénédic-

tions du ciel. Car tout Israël était assemble

en ce lieu-là .

15 Et Salomon dit : Béni soit le Seigneur

le Dieu d'Israël , qui a parlé de sa bouche à

Davidmonpère,et qui par sa puissance a

exécutésa parole , en disant :

16Depuislejour quej'ai tiré de l'Egypte

Israël mon peuple ,je n'avais point encore

choisi de ville dans toutes les tribus d'Israël ,

afinqu'on m'yhàtitunemaison, etquemon

BOMy fût établi ; etje n'avais point chotsi

d'homme pour lui donnerla conduited'Is-

raël mon peuple. Mais maintenant j'ai

choisi Jérusalempour étre le lien ou mon

nom soit honoré , et j'ai choisi David , afin

qu'il fût chef d'Israël, qui est en revple.



312 Chap. 8.9.III. ROIS.

71 Monpère avaitvoulu bâtirune mai-

son au noin duSeigneur qui est le Dieu
d'Israël.

18 Mais le Seigneur dit à David mon

père: Quand vous avez formé dans votre

cœur le dessein de bâtir une maison à la

gloire de mon nom, vous avez bien fait de

prendre en vous-même cette résolution.

19 Néanmoins cene sera pasvousquime

bâtirez une maison ; mais votre fils qui sor-

tira de vous, sera celui quibâtira une mai-

son à la gloire de mon nom.

20 Le Seigneur a vérifié la parole qu'il

avait dite : J'ai succédé àDavidmonpère;
jeme suis assis sur le trône d'Israël , comme

le Seigneurl'avaitprononcé , etj'ai bâtiune

maison aunomduSeigneur qui est le Dieu

d'Israël.

21 J'ai établi ici le lieu de l'arche , où est

l'alliance que le Seigneurfit avec nos pères ,
lorsqu'ils sortirent du pays d'Egypte.

22 Salomon se mit ensuite devant l'au-

tel du Seigneur , à la vue de toute l'assem-

blée d'Israël ; et tenant ses mains étendues

vers le ciel ,

23 il dit: SeigneurDien d'Israël , iln'y

apoint de Dieuquivous soit semblable, ni

auplus haut du ciel, ni sur toute la face

dela terre; àvous qui conservez l'alliance
et la miséricorde que vous avez faites à vos

serviteurs , qui marchent devant vous de
tout leur cœur ;

24 à vous, dis-je, qui avez gardéfidè-

lement à David monpèrevotre serviteur

tout ce que vous lui avez promis. Votre

bouche l'a prononcé, et vosmains l'ont ac-

compli,comme cejour en est une preuve.

25 Conservez donc maintenant, Sei-

gneurDieud'Israël, àDavidmonpèrevotre

serviteur ce que vous lui avez promis . en

Jui disant: Vousne manquerez pointd'hé-

ritiersquisoientassisdevantmoisurletrône

d'Israël, pourvu néanmoins qu'ils veillent

sur leurs voies , en sorte qu'ils marchent en

ma présence comme vous avez marché de-

vant moi.

26 Accomplissez donc, ô Seigneur Dieu

d'Israël, les paroles que vous avez dites à

Davidmonpère votre serviteur.

27 Est-il donc croyable que Dieu habite

véritablement sur la terre ? Car si les cieux

et le ciel des cieux ne peuvent vous com-

prendre, combienmoins cette maison que

j'ai bâtie?

28 Mais ayez égard , 6 Seigneur mon

Dieu , à l'oraison de votre serviteur et à ses

prières; écoutez l'hymne et loraison que

votre serviteur vous offre aujourd'hui ,

29 afinque vosyeux soient ouverts jour

etnuitsur cette maison, de laquelle vous

avez dit : C'est là que sera monnom ; afin

que vous exauciez la prière que votre ser-

viteur vous offre en ce lieu ;

30 que vous exauciez , dis-je , la prière

de votre serviteur, et toutes celles qu'Israël

votrepeuplevous offrira dansce même lieu ;

que vous les exauciez du lieu de votre de-

meuredans leciel, etque les ayantexaucés
vous leur fassiez miséricorde.

31 Lorsqu'unhomme aurapéché contre

sonprochain , n'ayantpasgardéleserment

par lequelils'était lié , etqu'ilviendra dans
yotremaisonetdevantvotre autelpourpré-

ter serment ,

32 vous écouterez du ciel , et vous ferez

justiceàl'égardde vos serviteurs ; vous con-

damnerez le coupable, en faisant retomber

sa perfidie sur sa tête , et vous justifierez le

justeenlui rendant selon sa justice.

33 Lorsqu'Israël votre peuple fuira de-

vant ses ennemis , parce qu'il péchera un

jour contre vous, etque faisant pénitence

et rendantgloireà votre nom , ils viendront

vous prier, etqu'ils imploreront votremi-

séricorde dans cette maison ;

34 exaucez-les du ciel , et pardonnez le

péché d'Israël votre peuple, et ramenez-

les en la terre que vous avez donnée à leurs

pères.

35 Lorsque le ciel sera fermé, et qu'il

n'entomberapointde pluieà causede leurs

péchés, etqueprianten celieu ils ferontpé-

nitencepourhonorervotre nom, et se con-

vertiront etquitteront leurs péchés à cause

de l'affliction où ils seront ;

36 exaucez-lesdu ciel, et pardonnez les

péchés de vos serviteurs et d'Israël votre

peuple; montrez-leur une voie droite par

laquelle ils inarchent : etetrépandez lapluie

sur votre terre , que vous avez donnée à

votrepeuple afin qu'il la possédât.

37 Lorsqu'il viendra sur la terre , ou fa-

mine , oupeste , oucorruptionde l'air ; ou

quela nielle, la sauterelle, ou quelque ma-

ligne humeurgûtera les blés , ou que votre

peuple serapresséd'un ennemi qui se trou-

vera à ses portes et l'assiégera , ou frappé
dequelqueplaie ousde quelque langueur

que ce puisse être;

38 quandun homme, quel qu'il puisse

être , d'Israëlvotrepeuple,vous offrira ses

vœux et ses prières , et que reconnaissant

la plaie de son cœur , il étendra ses mains

vers vous dans cette maison ;

39 vous l'exaucerez du ciel, du lieu de

votre demeure, vous vous rendrez de nou-

veaupropice, etvousluiferez miséricorde,

selon que vous verrez la disposition de son

cœur , rendant à chacun selon toutes ses

œuvres et ses désirs, parce qu'il n'y a que

vous seul qui connaissiez le fond du cœur

des enfans des hommes ,

40 afin que vos serviteurs vous crai
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gnent tant qu'ils vivront sur la face de la

terreque vous avez donnée à nos pères .

41 Lorsqu'unétranger, quinesera point

d'Israëlvotrepeuple, viendrad'unpaysfort

éloigué , étant attiré par votre nom , parce

que la grandeur devotrenom , laforcede

votremainet la puissancede votre bras

42 se feront connaître de tous côtés ;

lorsqu'un étranger , dis -je , sera venu prier

encelieu ,

43 vous l'exaucerez du ciel , du firma-

ment oùvous demeurez , et vous ferez tout

ce que l'étranger vous aura prié de faire ;

afinquetousles peuplesdelaterre appren-

nentàcraindre votrenom,comme fait Is-

raël votre peuple , et qu'ils éprouventnt eux-

memesquevotrenom aétéinvoquésurcette

maison que j'ai bâtie.

44 Lorsque votre peuple ira à la guerre

contresesennemis, et que marchant par

lecheminpar lequelvous les aurezenvoyés,

ils vous adresserontleurs prières enregar-

dautvers la ville que vous avez choisie , et

vers cettemaisonque j'aibâtieàlagloirede

votre nom ,

45 vous exaucerez du ciel leurs orai-

sons et leurs prières , et vous leur rendrez

justice.

46 Si votre peuple pèche contre vous

(cariln'yapointd'hommequi nepèche),

et qu'étant encolère contre eux vous les

livriez entre les mains de leurs ennemis ,

etqu'ils soientemmenés captifs , ou près ou

loin, dans une terre ennemie;

47 s'ils font pénitencedufonddu cœur

danslelieudeleur captivité ,etque se con-

vertissant àvousétantcaptifs , ils implorent

votremiséricorde , en disant : Nous avons

péché ,nous avons commisl'iniquité , nous

avons fait des actions impies :

48 s'ils reviennent à vous de tout leur

cœuret detoute leur âme dans le pays de

leurs ennemis où ils ont été emmenés cap-

tifs , ets'ils vous prient en regardantversla

terre que vous avez donnée à leur pères ,

vers la ville que vous avez choisie , et le

temple que j'ai bâti à la gloire de votre

nom;

49 vous exaucerez du ciel , de cette de-

meure stableoù est votre , leurs trône orai-

sons etleurs prières, vous prendrez enmain

ladéfense de leur cause;

50 vous vous réconcilierez avec votre

peuplequiapéché contre vous, et vous leur

pardonnerez toutes les iniquités par les

quelles ils ontviolé votre loi , et vous ins-

pirerezdela tendresse pour euxàceux qui

les aurontemmenéscaptifs, afinqu'ils aient

de la compassion d'eux .

51 Car ils sontvotre peuple et votrehé-

ritage , eux que vous avez tirés du pays

d'Egypte, dumilieu d'une fournaisedefer.

52 Quevosyeux doncsoient ouverts aux

prières de votre serviteur et d'Israël votre

peuple , afin que vous les exauciez dans

toutes les demandes qu'ils vous feront.

53 Car c'est vous , o Seigneur Dieu , qui

les avez séparés de tous les peuples de la

terre pour en faire votre héritage , selon

que vous l'avez déclaré par Moïse votre ser-

viteur, lorsque vous avez tiré nos pères du

paysd'Egypte.

54 Salomonayant achevéd'offrir au Sei-

gneur cette oraison et cette prière , se leva

dedevant l'autel du Seigneur , car il avait

mis lesdeux genoux en terre , et il tenait

les mains étendues vers le ciel.

55 Etantdonc debout devant le peuple

ilbénit toute l'assemblée d'Israël , endisant

àhaute viox :

56 Béni soit le Seigneur , qui adonné la

paix à Israël son peuple, selon toutes les

promesses qu'il avait faites. Tous les biens

qu'il nous avaitpromis parMoïse son servi-

teur,noussontarrivés, sans qu'ilsoit tombé

une seuledeses paroles à terre.

57 Que le SeigneurnotreDieu soit avec

nous, comme ila été avec nos pères ; qu'il

nenous abandonne et nenousrejette point :

58 mais qu'il incline nos cœurs vers lui ,

afin que nous marchions dans toutes ses

voies , et que nous gardions ses préceptes ,

ses cérémonies , et toutes les ordonnances

qu'il a prescrites à nos pères .

59Quelesparoles de cette prièrequej'ai

faites devant le Seigneur soient présentes

jour et nuit au Seigneur notre Dieu , afin

quechaquejour il fasse justice à son servi-

teur et à Israël son peuple ,

60 en sorte que tous les peuples de la

terresachentquec'estleSeigneur qui est le

vraiDieu , et qu'après lui iln'y en a point

d'autre .

61 Quenotre cœuraussi soitparfait avec

leSeigneurnotre Dieu , afin quenous mar-

chious selon ses préceptes , et quenous gar-

dions toujours ses ordonnances , comme

nousfaisons en cejour.

62 Le roi et tout Israël avec lui immo-

lèrentdoncdes victimesdevant leSeigneur.

63 Et Salomon pourhosties pacifiques

égorgea et immola au Seigneur vingt-deux

mille bœufs ,et centvingtmillebrebis ; et

le roi avec les enfans d'Iraël dédièrent ainsi

letemple du Seigneur.

64 Encejour-là le roi consacra le milien

du parvis qui était devant la maisondu Sei-

gneur , eny offrant des holocaustes , des

sacrifices et la graisse des hosties paci-

liques , parce que l'auteld'airain qui était

devant le Seigneur était trop petit, et ne

pouvait suffire pourpour les holocaustes, les sa-

crifices, et les graissessses des hosties pacifiques.

65 Salomonfit done alors une fête très
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célèbre , et tout Israël lafit ausst avec lui.

yétantvenu en foule depuis l'entrée d'E-

math jusqu'au fleuve d'Egypte devant le
Seigneur notre Dieu , pendant sept jours ,

et sept autres jours ensuite , c'est-à-dire ,

pendantquatorze jours.

66 Et au huitième jour il renvoya les
peuples , qui bénissantle roi s'en retour-

naient en leurs maisons avec une allégresse

publique, ayant le cœur pleindejoie pour

tous les biensque le Seigneur avait faits à

David son serviteur, et à Israël sonpeuple.

CHAPITRE IX .

Dicu apparaît encore à Salomon. Villes qu'il

fait batir. Peuples qu'il rend tributaires .

Flottequ'ilmet en mer.

1 Salomon ayant achevéde bâtir lamai-

sondu Seigneur, lepalais duroi, et toutce

qu'ilavaitsouhaité, etqu'ilavaitvoulufaire,

2 le Seigneur lui apparut une seconde

fois, comme il lui avait apparu à Gabaon ,

3 et lui dit : J'ai exaucé votre prière et

la supplicationque vous m'avez faite. J'ai

sanctifié cette maison que vous avez bâtie
poury établir monnomàjamais , et mes

yeuxetmoncœuryseronttoujoursattentifs.

4Sivousmarchez enmaprésencecomme

votrepère y a marché , dans la simplicité

et la droiture de votre cœur ; si vous faites

tout ceque je vous ai commandé, et que

vousgardiezmes lois et mes ordonnances ,

5j'établiraivotretrône etvotrerègnesur

Israël pourjamais, selonque je l'ai promis

à David votre père , enlui disant : Vous

aurez toujours de votrerace des successeurs

qui seront assis sur le trône d'Israël .

6Mais si vous vous détournez de moi ,
vousetvos enfans , sivous cessez de mesuivre

et de garder mes préceptes et les cérémo-

nies que je vous ai prescrits , et que vous

alliez servir et adorer les dieux étrangers ,

7 j'exterminerai les Israélites de la terre

queje leur ai donnée , je rejetterai loinde

moicetempleque j'ai consacréàmonnom,

Israël deviendrala fable et l'objet des rail-

leries detous les peuples ,
8 et cette maison sera considérée comme

un exemple de ma justice; et quiconque

passera devant , sera frappéd'étonnement,

etlui insultera, en disant : D'où vient que

le Seigneur a traité ainsi cette terre et celle

maison?

9Et onluirépondra : LeSeigneur a frap-

pé ces peuples de tous ces maux , parce

qu'ils ontabandonné le Seigneur leurDicu,

qui avait tiré leurs pères de l'Egypte , et

qu'ils ont suivi des dieux étrangers, et les
ont adorés et servis .

10 Vingt ans s'étant passés pendantles-

quelsSalomon bâtit les deux maisons, c'est-

à-dire, la maison du Seigneur et la maison
du roi

11 (Hiram roi de Tyr lui envoyant tous

les bois de cèdre et de sapin , et l'or selon

le besoin qu'il en avait), Salomon donna

à Hiram vingtvillesdans lepaysdeGalilée .

12 Hiram roi de Tyr vint pour voir ces

villes que Salomon luiavait données , mais

elles ne lui plurent pas,

13 et il dit : Sont-ce là, mon frère , les

villes que vous m'avez données? Et il ap-

pela cette contrée la terre de Chabul,

comme elle s'appelle encore aujourd'hui.

14 Hiram avait envoyé aussi au roi Sa-

lomoncent vingt talens d'or.

15 Et la raison qu'eut le roi Salomon de

mettre un tribut sur son peuple , fut la

grandedépensequ'il fut obligéde faire pour

bâtir la maison du Seigneur et sa maison,

pour bâtir Mello, les murailles de Jérusa-

lem , Heser , Mageddoet Gazer.

16 Pharaon roi d'Egypte était venu

prendreGazer et l'avait brûlée , et il avait

défaitles Chananéens qui habitaientdans la

ville, et il l'avait donnée pour dot à sa fille

que Salomon avait épousée.
17 Salomon rebâtit donc Gazer et la

basse Bethoron ,

18 Baalath et Palmire , dans le pays du

désert.

19 Il fortifia aussi tous les bourgs qui

étaientà lui , et qui n'avaient pointde mu-

railles , les villes des chariots , et les villes

des gens de cheval , et tout ce qu'il lui plut

de bâtir dans Jérusalem , surle Liban, et

dans toute l'étendue de son royaume.

20 Quant à tout ce qui étaitdemeuré de

peuple des Amorrhéens, des Hethéens , des

Pherezéens, des Hevéens et des Jebuséens ,

qui n'étaient point des enfans d'Israël ,

21 Salomon rendit tributaires leurs en-

fans qui étaientdemeurés dans lepays, que

les enfans d'Israël n'avaient pu exterminer,

et ils sont demeurés tributaires jusque

aujourd'hui.

22 Il ne voulut point qu'aucun des en-

fans d'Israël fût assujetti a travailler à ses

ouvrages; mais il en fit ses hommes de

guerre, ses ministres , ses principaux offi-
ciers, et les chefs de ses armées, et com-

mandaient les chariots et la cavalerie.

23 Ily avaitcinq centcinquantehommes

établis sur tous les ouvrages de Salomon

à qui le peuple était soumis, et qui avaient
l'intendancedetous les ouvrages qu'il avait

entrepris .

24 Après cela la fille de Pharaon vintde

la ville de David dans samaison que Salo-

monlui avait bâtie; et cefut alors que le

roi bâtit Mello.
25 Salomon offrait aussi trois foisl'année

desholocaustes et des victimes pacifiques

sur l'autel qu'il avait élevé au Seigneur , et


